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390.
Kundmachung

des Ministers fůr Landwirtschaft 
vom 28. Oktober 1940, 

betreffend die Inverkehrsetzung und Ver

arbeitung von Mehl.

Per Minister fíir Landwirtschaft verlaut- 
bart auf Grund der Regierungsverordnung 
vom 18. September 1939, Slg. Nr. 206, be
treffend die Ermáchtigung des Ministeriums 
fiir Landwirtschaft zur Regelung des Wirt- 
schaftens mit gewissen Lebens- und Futter- 
mitteln, und auf Grund der §§ 4 und 5 der 
Regierungsverordnung vom 7. August 1940, 
Slg. Nr. 270, iiber die Zustándigkeit des Mi
nisteriums fur Landwirtschaft:

§ 1.

Mahlerzeugnisse fiir die menschliche Er- 
náhrung diirfen auch mit einer Beimischung 
anderer aus Getreide oder Kartoffeln herge- 
stellter Mehle in Verkehr gesetzt und verar- 
beitet werden.

§ 2.

Die Privilegierte Getreidegesellschaft wird 
mit Zustimmung des Ministeriums fiir Land
wirtschaft die Beimischungen sowie die Art 
und Weise ihrer Durchfiihrung festsetzen 
und verlautbaren.

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 28. října 1940 
o uvádění mouky do oběhu a o jejím 

zpracování.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle vlád
ního nařízení ze dne 18. září 1939, č. 206 Sb., 
kterým se zmocňuje ministerstvo zemědělství 
k úpravě hospodaření některými potravinami 
a krmivý, a podle §§ 4 a 5 vládního nařízení 
ze dne 7. srpna 1940, č. 270 Sb., o příslušnosti 
ministerstva zemědělství:

§ !•

Mlýnské výrobky, určené pro výživu lidí, 
smějí býti uváděny do oběhu a zpracovávány 
též s příměsí jiných mouk z obilí nebo bram
borů.

§ 2.

Výsadní obilní společnost stanoví a vyhlásí 
se souhlasem ministerstva zemědělství pří
měsi, jakož i druh a způsob jejich provádění.
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§ 3.

ůbertretungen der Bestimmungen dieser 
Kundmachung sowie der auf Grund derselben 
erlassenen Vorschriften werden gemáfí § 9 
der Regierungsverordnung Slg. Nr. 206/1939 
bestraft.

§ 4.

Die Kundmachung des Vorsitzenden der 
Regierung vom 19. Dezember 1939, Slg. Nr. 
319, betreffend die Erzeugung von Brot, wird 
aufgehoben.

§ 5-

Diese Kundmachung tritt mit dem Tage 
der Verlautbarung in Wirksamkeit; fiir die 
Dauer ihrer Giiltigkeit tritt das Gesetz vom
10. April 1930, Slg. Nr. 46, betreffend die 
Erzeugung von Brot, in der Fassung der Re
gierungsverordnung vom 13. Juli 1934, Slg. 
Nr. 187, auBer Kraft.

Bubna m. p.

§ 3.
Přestupky ustanovení této vyhlášky a před

pisů podle ní vydaných se trestají podle § 9 
vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 4.

Vyhláška předsedy vlády ze dne 19. pro
since 1939, č. 319 Sb., o výrobě chleba, se 
zrušuje.

§ 5.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy

hlášení; po dobu její platnosti pozbývá účin
nosti zákon ze dne 10. dubna 1930, č. 46 Sb,, 
u výrobě chleba, ve znění vládního nařízení 
ze dne 13. července 1934, č. 187 Sb.

Bubna v. r.

391.
Kundmachung

des Ministers fúr Landwirtschaft 
vom 1. November 1940, 

betreffend die Regelung der Verteilung von 
Speisekarpfen.

Der Minister fůr Landwirtschaft verlaut- 
bart auf Grund des § 1 der Kundmachung 
des Vorsitzenden der Regierung vom 13. Ján- 
ner 1940, Slg. Nr. 20, womit die Ermáchti- 
gung des Ministeriums fůr Landwirtschaft 
zur Regelung des Wirtschaftens mit gewis- 
sen Lebens- und Futtermitteln auf Obst, Ge- 
můse, Wild, Geflůgel und Fische ausgedehnt 
wird, und auf Grund der Regierungsverord
nung vom 18. September 1939, Slg. Nr. 206, 
betreffend die Ermáchtigung des Ministe
riums fůr Landwirtschaft zur Regelung des 
Wirtschaftens mit gewissen Lebens- und Fut
termitteln, sowie auf Grund der §§ 4 und 5 
der Regierungsverordnung vom 7. August 
1940, Slg. Nr. 270, uber die Zustándig'keit des 
Ministeriums fůr Landwirtschaft:

§ I-

0) Erzeuger von Speisekarpfen sind ver- 
pflichtet, ihre diesjáhrige Ernte (1. Juli

Vyhláška
ministra zemědělství 

ze dne 1. listopadu 1940 
o úpravě rozdělování kaprů, určených 

ke spotřebě.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle § 1 vy
hlášky předsedy vlády ze dne 13. ledna 1940, 
č. 20 Sb., kterou se rozšiřuje zmocnění mi
nisterstva zemědělství k úpravě hospodaření 
některými potravinami a krmivý na ovoce, 
zeleninu, zvěř, drůbež a ryby, a podle vládního 
nařízení ze dne 18. září 1939, č. 206 Sb., kte
rým se zmocňuje ministerstvo zemědělství 
k úpravě hospodaření některými potravinami 
a krmivý, jakož i podle §§ 4 a 5 vládního na
řízení ze dne 7. srpna 1940, č. 270 Sb., o pří
slušnosti ministerstva zemědělství:

§ 1.

(!) Chovatelé kaprů, určených ke spotřebě, 

jsou povinni dodati různým skupinám odbě-


